GLORY IN THE HIGHEST

Chirs Tomlin,Daniel Carson, Matt Redman,
Jesse Reeves, Ed Cash
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for all  to  see,—— the  star - ry  host
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2.A -part from You, There is no  God. Lijght of the  world.
Khong ai  ngoai Cha, Chua Pang Tao hoa, Anh sang tran the,
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the Bright and Morn - ing Star, Your name will shine, for all to see.
Chta chinh Sao Mai ngol sang. Nguyéndanh Ngai sé sang soi nhan gian.
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You are the One, You are my glo - ry. Glo - ry in the,
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All  the earth, to geth - er de - clares
Hoi  khap troi, cung cat Ién ton ngoi.
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high est! Glo- ry in_ the high - est.
khap troi! Vinh quang Cha rang khap troi!
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to  You, Lord, to You, Lord!" "Glo - ry in the
Vinh  hién thay! Chua trén troi!" "Vinh quang Cha rang
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high - est, glo- ry in the high - est!
khap troi, Vinh quang Cha rang khap troi!
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glo- ry in the high est. to  You, Lord
Vinh quang Cha rang khap troi! Vinh  hién thay,
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to You, Lord!" "Glo -ry in the
Chua trén troi!" "Vinh quang Cha rang
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All  the earth will sing Your name; the moon and stars, the sun and rain.
Trén khap dat dong thanh chic tdn, ngan sao  chéi sang, tinh td trén cao.
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Ev - 'ty na - tion will pro - claim that You are  God, and You will reign.
Dan cdc nuioc déu ton chinh Chua 1a Chia muon loai, Ngai s& tri \%8
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Glo- ry, Glo - ry, Hal- le- lu - jah, Glo - ry, glo - ry, to You, Lord!
Chta mai sang danh, Ha - lé- lu - gia, Xin vinh quang s€ thudc vé Ngai.
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